SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT - HIVIZ M-300 FIBER OPTIC SIGHT

Improves Target Visualization

Light gathering, polymer rod works in low light as well as bright to provide an
easy-to-see, fast-pointing dot. Four colored rods let you change sights to fit
shooting conditions. Locating fingers on each end center the sight on your rib;
two strong magnets prevent movement.

Attributes

Name: HIVIZ M-300 FIBER OPTIC SIGHT
Manufacturer: HIVIZ

Product no.: 638300000

Mfr. No.: M300

Make: Universal Shotguns

Sight Color: Green,Orange,Red,Yellow
Style: Fiber Optic Rods

Delivery weight: 0.023kg

e UPC: 613485584318

Item details

Made in USA
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SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 FIBER
OPTIC SIGHT Sicherheitsanleitung

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr das SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 entschieden hast. Dieses Handbuch
enthalt wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Nutzung deines Produkts zu
gewahrleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfaltig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Produkt gemaR den Spezifikationen des Herstellers verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit dem Visier um, um Beschadigungen zu vermeiden.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedrftigen Personen.
Uberprife regelméaBig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustéandigen Behdrden.

Halte dich Gber Produktriickrufe Uber die EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fir die Nutzung

¢ Verwende das Visier nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Stelle sicher, dass das Visier vor der Nutzung ordnungsgemal installiert ist, um Unfalle zu vermeiden.
Achte auf deine SchieBumgebung und stelle sicher, dass sie sicher ist.

Verwende nur kompatible Shotguns, wie vom Hersteller angegeben.

Vermeide es, die Feuerwaffe auf etwas zu richten, das du nicht abschieBen mochtest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

[¢]

Stelle sicher, dass die Shotgun vor der Installation entladen ist.

Finde den Rib deiner Shotgun, an dem das Visier montiert wird.

Nutze die Positionierungsfinger an jedem Ende des Visieres, um es zentriert auf dem Rib zu
platzieren.

Sichere das Visier mit den zwei starken Magneten, um Bewegungen zu verhindern.
Uberpriife, ob das Visier fest montiert ist, bevor du fortfahrst.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Nutzung

[¢]

Richte dein Auge mit dem Visier aus, um optimale Genauigkeit zu erreichen.

Wahle den passenden farbigen Stab (grun, rot, gelb, orange) basierend auf deinen
SchielBbedingungen.

Ube die Nutzung des Visieres in einer sicheren Umgebung, bevor du mit tatséchlichen
SchieRaktivitaten beginnst.

Halte einen stabilen Griff und eine gute Haltung beim Zielen, um Prazision zu gewahrleisten.

o

[¢]

[¢]

Entsorgungsanweisungen

e Entsorge das Produkt gemald den lokalen Vorschriften.
¢ Entsorge das Visier nicht im Haushaltsmll.
¢ Beriicksichtige Recyclingméglichkeiten, wo verfiigbar, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Anfragen oder weitere Unterstltzung zum SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 kontaktiere bitte den
Hersteller oder deinen lokalen Vertriebspartner.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen sorgst du fiir eine sicherere und angenehmere Erfahrung
mit deinem SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst.



SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 FIBER
OPTIC SIGHT Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines

e Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's specifications.
Always handle the sight with care to avoid damage.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the sight if it is damaged or malfunctioning.

¢ Ensure that the sight is properly installed before use to avoid accidents.
Be aware of your shooting environment and ensure it is safe for use.
Use only compatible shotguns as specified by the manufacturer.

Avoid pointing the firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

[¢]

Ensure the shotgun is unloaded before installation.

Locate the rib on your shotgun where the sight will be mounted.

Use the locating fingers on each end of the sight to center it on the rib.
Secure the sight using the two strong magnets to prevent movement.
Verify that the sight is firmly attached before proceeding.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Usage

o Align your eye with the sight for optimal accuracy.

o Choose the appropriate colored rod (green, red, yellow, orange) based on your shooting conditions.
o Practice using the sight in a safe environment before engaging in actual shooting activities.

o Maintain a steady grip and stance while aiming to ensure precision.

Disposal Instructions
¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of the sight in household waste.
¢ Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or further assistance regarding the SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300, please contact



the manufacturer or your local distributor.

By following these safety instructions, you will ensure a safer and more enjoyable experience with your
SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Thank you for prioritizing safety.



GUIA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
PUNTERO FIBER OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300

Introduccidn
Gracias por elegir el PUNTERO FIBER OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300. Esta guia proporciona instrucciones de

seguridad esenciales e informacién para garantizar el uso seguro de tu producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de la instalacién y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que el producto se use de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Siempre maneja el puntero con cuidado para evitar dafios.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona regularmente el puntero en busca de signos de desgaste o dafio.

Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

¢ No uses el puntero si esta dafiado o no funciona correctamente.

Asegurate de que el puntero esté instalado correctamente antes de usarlo para evitar accidentes.
Sé consciente de tu entorno de tiro y aseguUrate de que sea seguro para su uso.

Utiliza solo escopetas compatibles segun lo especificado por el fabricante.

Evita apuntar el arma a cualquier cosa que no intentes disparar.

Instrucciones para la Instalacion y el Uso

1. Instalacion

o AsegUrate de que la escopeta esté descargada antes de la instalacion.

o Localiza la costilla en tu escopeta donde se montara el puntero.

o Usa los dedos de localizacidn en cada extremo del puntero para centrarlo en la costilla.
o Asegura el puntero utilizando los dos imanes fuertes para evitar movimientos.

o Verifica que el puntero esté firmemente sujeto antes de continuar.

2. Uso

o Alinea tu ojo con el puntero para una precisién éptima.

o Elige la varilla de color apropiado (verde, rojo, amarillo, naranja) segun las condiciones de tiro.

o Practica el uso del puntero en un entorno seguro antes de participar en actividades de tiro reales.
o Mantén un agarre y postura estables mientras apuntas para asegurar precision.

Instrucciones de Eliminacion
¢ Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.

¢ No deseches el puntero en la basura doméstica.
» Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o asistencia adicional sobre el PUNTERO FIBER OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300, por favor



contacta al fabricante o a tu distribuidor local.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, asegurards una experiencia mas segura y agradable con tu
PUNTERO FIBER OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300. Gracias por priorizar la seguridad.



SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 FIBER
OPTIC SIGHT Guide de Sécurite

Introduction
Merci d'avoir choisi le SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Ce guide fournit des instructions de sécurité

essentielles et des informations pour garantir une utilisation slre de ton produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant l'installation et I'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux spécifications du fabricant.
Manipule toujours le viseur avec soin pour éviter d'endommager le produit.

Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulierement le viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne pas utiliser le viseur s'il est endommagé ou défectueux.

o Assuretoi que le viseur est correctement installé avant utilisation pour éviter les accidents.
Sois conscient de ton environnement de tir et assuretoi qu'il est sir pour I'utilisation.
Utilise uniquement des shotguns compatibles comme spécifié par le fabricant.

Evite de pointer I'arme & feu vers quoi que ce soit que tu n'as pas l'intention de tirer.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation

o Assuretoi que le shotgun est déchargé avant I'installation.

Localise le rib sur ton shotgun ou le viseur sera monté.

Utilise les doigts de localisation a chaque extrémité du viseur pour le centrer sur le rib.
Fixe le viseur a l'aide des deux forts aimants pour éviter tout mouvement.

Vérifie que le viseur est fermement attaché avant de continuer.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Utilisation

o Aligne ton ceil avec le viseur pour une précision optimale.

o Choisis la tige colorée appropriée (vert, rouge, jaune, orange) en fonction de tes conditions de tir.

o Pratique I'utilisation du viseur dans un environnement s{ir avant de participer a des activités de tir
réelles.

o Maintiens une prise et une posture stables pendant que tu vises pour assurer la précision.

Instructions d'Elimination

e Elimine le produit conformément aux réglementations locales.
* Ne jette pas le viseur dans les déchets ménagers.
e Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser I'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant le SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300,
veuillez contacter le fabricant ou ton distributeur local.

En suivant ces instructions de sécurité, tu garantiras une expérience plus s(re et plus agréable avec ton
SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Merci de prioriser la sécurité.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL MIRINO FIBER
OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300

Introduzione

Grazie per aver scelto il MIRINO FIBER OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato in conformita con le specifiche del produttore.

Maneggiare sempre il mirino con cura per evitare danni.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispezionare regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

¢ Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non utilizzare il mirino se € danneggiato o non funziona correttamente.

Assicurarsi che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso per evitare incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente di tiro e assicurarsi che sia sicuro per |'uso.

Utilizzare solo fucili compatibili come specificato dal produttore.

Evitare di puntare I'arma da fuoco verso qualsiasi cosa non si intenda colpire.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione

o Assicurarsi che il fucile sia scarico prima dell'installazione.

o Individuare la costola sul proprio fucile dove sara montato il mirino.

o Utilizzare le dita di posizionamento su ciascun lato del mirino per centrarlo sulla costola.
o Fissare il mirino utilizzando i due forti magneti per prevenire movimenti.

o Verificare che il mirino sia saldamente attaccato prima di procedere.

2. Uso

o Allineare I'occhio con il mirino per una precisione ottimale.

o Scegliere |'asta colorata appropriata (verde, rossa, gialla, arancione) in base alle condizioni di tiro.
o Esercitarsi nell'uso del mirino in un ambiente sicuro prima di impegnarsi in attivita di tiro effettive.
o Mantenere una presa e una posizione stabili mentre si mira per garantire precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici.
¢ Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili per ridurre I'impatto ambientale.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardante il MIRINO FIBER OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300, si prega
di contattare il produttore o il proprio distributore locale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, garantirai un'esperienza piu sicura e piacevole con il tuo MIRINO FIBER
OPTIC SHOTGUN HIVIZ M300. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza.



SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 FIBER
OPTIC SIGHT Sikkerhetsveiledning

Introduksjon

Takk for at du valgte SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for a sikre trygg bruk av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet
ngye fgr installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Handter alltid siktet med forsiktighet for @ unnga skader.

Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sarbare personer.

Inspiser regelmessig siktet for tegn pa slitasje eller skade.

Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbakekall via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Bruk ikke siktet hvis det er skadet eller ikke fungerer som det skal.

e Sgrg for at siktet er riktig installert fgr bruk for @ unnga ulykker.

Vaer oppmerksom pa ditt skytemiljg og sgrg for at det er trygt for bruk.
Bruk kun kompatible shotguns som spesifisert av produsenten.

Unnga a peke vapenet mot noe du ikke har til hensikt & skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon

o Sgrg for at shotgunen er avfyrt fgr installasjon.

Finn ribben pa shotgunen hvor siktet skal monteres.

o Bruk plasseringfingrene pa hver ende av siktet for a sentrere det pa ribben.
Fest siktet med de to sterke magnetene for a forhindre bevegelse.

Verifiser at siktet er sikkert festet fgr du fortsetter.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Bruk
o Juster gyet med siktet for optimal presisjon.
o Velg den passende fargede stangen (grgnn, rad, gul, oransje) basert pa skyteforholdene.

o @v pa a bruke siktet i et trygt miljg far du engasjerer deg i faktiske skyteaktiviteter.
o Oppretthold et stadig grep og posisjon mens du sikter for a sikre presisjon.

Avfallsinstruksjoner
o Avfall produktet i samsvar med lokale forskrifter.

o Kast ikke siktet i husholdningsavfall.
* Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig for & minimere miljgpavirkningen.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle foresparsel eller videre assistanse angdende SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300, vennligst



kontakt produsenten eller din lokale distributar.

Ved & folge disse sikkerhetsinstruksjonene, vil du sikre en tryggere og mer tilfredsstillende opplevelse med
SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Takk for at du prioriterer sikkerhet.



SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 FIBER
OPTIC SIGHT Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczace bezpieczenstwa oraz uzytkowania produktu, aby zapewni¢ jego bezpieczne stosowanie. Prosimy o
uwazne przeczytanie tego dokumentu przed instalacjg i uzyciem.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie ze specyfikacjami producenta.

Zawsze obchodz sie z celownikiem ostroznie, aby unikngé¢ uszkodzen.

e Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0séb wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj celownik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Badz na biezgco z informacjami o wycofaniu produktéw za posrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Nie uzywaj celownika, jesli jest uszkodzony lub nie dziata prawidtowo.

* Upewnij sie, ze celownik jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem, aby unikng¢ wypadkdw.
BadzZ Swiadomy swojego otoczenia strzeleckiego i upewnij sie, ze jest ono bezpieczne do uzycia.
Uzywaj tylko kompatybilnych strzelb, zgodnie z zaleceniami producenta.

Unikaj celowania w co$, czego nie zamierzasz zestrzelié.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze strzelba jest roztadowana przed instalacja.

Zlokalizuj grzbiet swojej strzelby, na ktérym bedzie montowany celownik.

Uzyj palcéw lokalizacyjnych na kazdym koncu celownika, aby wysrodkowad go na grzbiecie.
Zabezpiecz celownik za pomocg dwéch mocnych magneséw, aby zapobiec ruchowi.
Sprawdz, czy celownik jest mocno przymocowany przed kontynuowaniem.

[¢]
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2. Uzytkowanie

o Wyrdwnaj swoje oko z celownikiem dla optymalnej precyzji.

o Wybierz odpowiedni kolor preta (zielony, czerwony, z6tty, pomarahczowy) w zaleznosci od
warunkodw strzeleckich.

o Cwicz uzywanie celownika w bezpiecznym $rodowisku przed przystapieniem do rzeczywistych
dziatan strzeleckich.

o Utrzymuj stabilny chwyt i postawe podczas celowania, aby zapewnié precyzje.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
¢ Nie wyrzucaj celownika do odpadéw domowych.
e Rozwaz opcje recyklingu tam, gdzie sg dostepne, aby zminimalizowa¢ wptyw na Srodowisko.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub potrzeby dalszej pomocy dotyczacej SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ
M300, skontaktuj sie z producentem lub lokalnym dystrybutorem.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenhstwa, zapewnisz sobie bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujgce
doswiadczenie z SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie kwestii

bezpieczenstwa.



HIVIZ VALOKUITUTAHTAIMET M300 Kiinnityksella
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit HIVIZ VALOKUITUTAHTAIMET M300. Témé opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja tiedot
tuotteen turvalliseen kayttdon. Lue tama asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuotetta kaytetdaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Kasittele tahtaimia varovasti vaurioiden valttamiseksi.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti tahtaimet kulumisen tai vaurioiden varalta.

[Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

Al3 kayta tahtaimia, jos ne ovat vaurioituneet tai toimivat virheellisesti.

Varmista, etta tahtaimet on asennettu oikein ennen kayttéa onnettomuuksien valttamiseksi.
Ole tietoinen ampumaalueestasi ja varmista, etta se on turvallinen kayttaa.

Kayta vain yhteensopivia haulikoita, kuten valmistaja on maarittanyt.

Valtd suuntaamasta asetta kohti mitaan, jota et aio ampua.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta haulikko on tyhjennetty ennen asennusta.

Etsi haulikon kylkiluut, johon tahtain asennetaan.

Kayta tahtdimen kummassakin paassa olevia paikantavia sormia keskittaaksesi se kylkiluille.
Varmista tahtain kahdella vahvalla magneetilla estaaksesi liikkkuvuuden.

Tarkista, etta tdhtain on tiukasti kiinnitetty ennen jatkamista.

[¢]
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2. Kaytto

o

Kohdista silmasi tahtaimeen optimaalisen tarkkuuden saavuttamiseksi.

Valitse sopiva varinen puikko (vihrea, punainen, keltainen, oranssi) ampumistilanteesi mukaan.
Harjoittele tahtaimen kayttda turvallisessa ymparistdssa ennen varsinaista ampumista.

Pida tiukka ote ja oikea asento tahtdyksen aikana tarkkuuden varmistamiseksi.

[¢]

[¢]

o

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten maaraysten mukaisesti.

o Al3 havita tahtdimia kotitalousjatteiden mukana.
¢ Harkitse kierratysmahdollisuuksia ymparistévaikutusten minimoimiseksi.

Lisatietoja ja Tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisdapua HIVIZ VALOKUITUTAHTAIMET M300:n suhteen, ota yhteyttd
valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan.



Noudattamalla naita turvaohjeita varmistat turvallisemman ja miellyttdvémman kokemuksen HIVIZ
VALOKUITUTAHTAIMET M300:n kanssa. Kiitos, ettd priorisoit turvallisuuden.



SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 FIBER
OPTIC SIGHT Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Denna guide innehaller viktiga
sakerhetsinstruktioner och information for att sakerstalla saker anvandning av din produkt. Vanligen las detta
dokument noggrant innan installation och anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Se till att produkten anvands i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Hantera alltid siktet varsamt for att undvika skador.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet siktet for eventuella tecken pa slitage eller skador.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand inte siktet om det ar skadat eller fungerar felaktigt.

Se till att siktet ar korrekt installerat innan anvandning for att undvika olyckor.
Var medveten om din skjutmiljé och se till att den ar saker fér anvandning.
Anvand endast kompatibla hagelgevar som specificerat av tillverkaren.
Undvik att rikta vapnet mot ndgot du inte avser att skjuta pa.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

[¢]

Se till att hagelgevaret ar oladdat innan installation.

Lokalisera ribban pa ditt hagelgevar dar siktet ska monteras.

Anvand positioneringsfingrarna pa varje ande av siktet for att centrera det pa ribban.
Fast siktet med de tva starka magneterna for att férhindra rérelse.

Verifiera att siktet sitter fast ordentligt innan du fortsatter.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Anvandning

o Rikta ditt 6ga mot siktet for optimal noggrannhet.

o Valj den lampliga fargade staven (gron, réd, gul, orange) baserat pa dina skjutférhallanden.
o Ova pa att anvénda siktet i en séker miljé innan du deltar i faktiska skjutaktiviteter.

o Uppratthall ett stadigt grepp och stallning medan du siktar for att sakerstalla precision.

Avfallsanvisningar
¢ Kasta produkten i enlighet med lokala féreskrifter.

e Kasta inte siktet i hushallsavfall.
 Overvag atervinningsalternativ dar det &r mojligt for att minimera miljépaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller ytterligare hjalp angaende SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300, vanligen



kontakta tillverkaren eller din lokala distributor.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kommer du att sdkerstalla en sakrare och mer njutbar upplevelse
med din SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Tack for att du prioriterar sakerhet.



Navod na bezpecnostni pokyny pro SHOTGUN
FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Tento navod poskytuje zakladni
bezpelnostni pokyny a informace, které zajisti bezpecné pouzivani vaseho produktu. Pfed instalaci a
pouzivanim si prosim peclivé prectéte tento dokument.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Zajistéte, aby byl produkt pouzivan v souladu se specifikacemi vyrobce.

Vzdy zachazejte s miridlem opatrné, abyste se vyhnuli poSkozeni.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte mifidlo na jakékoli zndmky opotfebeni nebo poskozeni.
Nahlaste jakékoli nebezpecné produkty nebo nehody prislusnym organdim.
Sledujte informace o stazeni vyrobkd prostrfednictvim platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Nepouzivejte mifidlo, pokud je poskozené nebo nefunguje spravné.

Zajistéte, aby bylo mifidlo spravné nainstalovano pred pouzitim, abyste se vyhnuli nehodam.
Budte si védomi svého stieleckého prostfedi a zajistéte, aby bylo bezpelné pro pouziti.
Pouzivejte pouze kompatibilni brokovnice, jak je uvedeno vyrobcem.

Vyhnéte se mifeni na cokoli, co nemate v Umyslu strelit.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

[¢]

Zajistéte, aby byla brokovnice vybitd pred instalaci.

Najdéte Zebro na vasi brokovnici, na které bude mifidlo namontovéano.

Pouzijte umisténé prsty na kazdém konci mifidla, abyste ho centricky umistili na zebro.
Zajistéte mitidlo pomoci dvou silnych magnet(, aby se zabranilo pohybu.

Ovérte, ze je mifidlo pevné pripevnéno pred pokracovanim.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Pouzivani

[¢]

Zarovnejte své oko s mifidlem pro optimalini presnost.

Vyberte vhodnou barevnou ty¢ (zelenou, Cervenou, Zlutou, oranzovou) na zakladé podminek
strelby.

o Procvicujte pouzivani mifidla v bezpe¢ném prostredi pred zapojenim do skutecnych streleckych
aktivit.

Udrzujte stabilni Gchop a postoj pfi mifeni, abyste zajistili pfesnost.

[¢]

[¢]

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte produkt v souladu s mistnimi pfedpisy.
¢ Neposkozujte mifidlo v domacim odpadu.
e Zvazte moznosti recyklace, kde jsou k dispozici, abyste minimalizovali dopad na Zivotni prostredi.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo dalsi pomoc ohledné SHOTGUN FIBER OPTIC SIGHT HIVIZ M300 se prosim obratte na
vyrobce nebo svého mistniho distributora.

vivs

OPTIC SIGHT HIVIZ M300. Dékujeme, Ze davate pfednost bezpecnosti.
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